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SWISS MADE
£3» EMBROIDERY

SCHÖNHEIT
MIT SCHWEIZER
STICKEREIEN

Nach den verschiedenen Wäsche-Messen ist es klar: Ma'

huldigt auch bei den Dessous einem mehr oder weni9e

ersichtlichen Luxus, der sich vor allem im phantasieret

angebrachten Stickerei-Besatz und in den Materialien W

edlen Naturfasern manifestiert.

Tüllstickereien, zart und feminin, sorgen für den sinnlich

transparenten Effekt, Motive und Einsätze beweisen das krea

tive Potential der Stickerei-Entwerfer, die alle erdenkliche

Sticktechniken und ihre Kombinationsmöglichkeiten zum Zu9

kommen lassen. Seiden-Optik ist gefragt, Matt/Glanz-EffeK'

machen sich nicht nur bei den Stoffen, sondern auch bei de

Stickereien bemerkbar, Pailletten und Bijoux bringen neü

Akzente als zeitgemässe Schmuck-Elemente.

Der Set-Gedanke hat sich fast durchwegs durchgesetzt, gross

zügig unterstützt durch den Stickerei-Besatz, der die aufeina11

der abgestimmten Bänder, Galons, Motive und Einsätze ^

Hemdchen, Tops, BHs und Slips in scheinbar unlimitiert6

Auswahl anbietet.

Was die Wäscheformen anbelangt, reichen sie vom körpern#

hen Taghemd über den figurbetonenden Body bis zum blu5'

gen, weich fallenden Teddy, durch transparenten Stickers'

Besatz feminin und pikant sexy aufgemacht.

Seidensatin spielt eine grosse Rolle, aber auch Seiden-Jersey

gefolgt von Baumwoll-Jersey, der in immer feineren Qualität0'

als Single erhältlich ist.

Text: Ruth Huessy
Fotoregie: Exportwerbung für Schweizer Textilien, St. Gallen
Fotograf: Dave Brüllmann, Zürich



^SCHOFF TEXTIL AG

1

-GALLEN Mod. Drescher
q,

Reinseidener Body mit exklusiver
50anz9arn-Tüllstickerei / Body pure
jjl6, brodé de fils brillants sur du tulle/
y

6 silk body with exclusive lustre
rn-embroidered tulle.

uElsBROD-ZÛRRER AG
jAIJSEN AM ALBIS Mod. Habella

^ R'eganter Teddy aus Seidensatin,
Sc,

^oralem Stickerei-Galon ge-
s ^ückt / Teddy élégant en satin
Ul 6,0rnéd'un galon brodédefleurs/
^9ant silk satin teddy trimmed with

c°rative floral embroidery.

^ON AG, ST. GALLEN
3

°C. Grimm + Co.

g
Rets mit eingenähten Tüllgallons

gai
Raumwollstickerei / Sets avec

ljs°ns de tulle brodés coton incrus-
t^n

1 Cotton embroidery sets with
6 braid insertions.

/^AEF AG, FLAWIL

4
°G'- Fürstenberg

1^
damenhaftes Tages-Set: Top und

r6j
brock mit modischem Tüllsticke-
Calon / Ensemble de jour: top et

p 'uPe à galon mode en tulle brodé /
trichine day set: Top and half-skirt
lyiljbed with stylish embroidered

jlScHOFF TEXTIL AG
5'GALLEN Mod.Hanro
r6j ^endliches Wäsche-Set aus
tw6rn Baumwoll-Jersey, verziert mit
Q farbigem Kunstseide-Stickerei-

°n auf Baumwoll-Voile / En-

Dy
'e de lingerie juvénile en jersey

L °oton, agrémenté d'un galon
Voj|

e rayonne multicolore sur du
Oy

6 de coton / Youthful lingerie set in

Rg6 Cotton jel"sey, cotton voile edg-
ra err|broidered with multicoloured
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JACOB ROHNER AG
REBSTEIN Mod. Hant°
1. Klassische Schnürlistickerei aLl

Tüll mit applizierten Perlen / Broderl

cordonnet classique sur du tulle

perles appliquées / Classic cord®

silk embroidery on tulle with apP

quéd pearls.

:

;

SWISS MADEA EMBROIDERY

JACOB ROHNER AG, REBSTË|hJ

Mod. Irma la Douce
2. Eleganter Tüll-Galon mit Schnüj
listickerei und Diamanten. B°
in reiner Seide/Elégant galon de tJ

avec une broderie cordonnet et d

brillants. Body en pure soie / Elega

tulle edging with corded silk ernb1"0'

dery and diamantés. Pure silk bodV'



Rc^OB ROHNER AG
Ebstein Mod. schöner

P
Stickereieinsätze an Top und Slip/

J Placements brodés sur le top et le

Pan| Embroidery insertions in top and

S?Rster WILLI + CO. AG

4

r GALLEN Mod. Bleyle
' Bodysuit aus reiner Seide mit be-
ckten Tüllmotiven / Bodysuit pure

p
le à motifs brodés en tulle / Pure silk

,°dV suit with embroidered tulle in-
Sertions.

Flc^OB ROHNER AG

P
BSTEIN Mod. Divina

pj
Tüllspitze mit Pastellstickerei auf

t6lnseidenjersey / Dentelle de tulle et
> °derie pastel su r d u jersey pure soie /

e lace with pastel embroidery on
ßürs silk jersey.

S?Rster WILLI + CO. AG

6
-GALLEN Mod. Fürstenberg
Hemd/Slip mit duftigen Tüllmoti-

(j
1 Chemise/slip à vaporeux motifs

thll
tu"e / Singlet/pants with dainty

le motifs.

J^COB ROHNER AG

^
EBSTEIN Mod.Calida

d' Tülleinsätze mit applizierten Sa-

(I
'Blüten / Empiècements de tulle et

ir)sürs appliquées en satin / Tulle
SQerüons with appliquéd satin blos-
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SWISS MADE
embroidery

J.G. NEF-NELO AG, HERISAU

Mod. Habella
1. Top mit applizierter Schnürlist'^
kerei. Höschen mit Schnürlisticker®^
Galon / Top avec une broderie co

donnet appliquée. Slip à galon b'°
cordonnet / Top with appliquéd c0<

ed silk embroidery. Pants with cor

ed silk embroidery edging.

BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Hafi'0

2. Hochaktuelles Set mit kostbaref

Lurex/Kunstseide-Stickerei auf "
ganza / Ensemble très actuel av

une précieuse broderie Lurex/r0^
onne sur organza / Ultra-smart s

with sumptuous lurex/rayon ernbr°

dery on organza.

WEISBROD-ZÜRRER AG
HAUSEN AM ALBIS Mod. HabeP
3. Set aus Seidensatin mit Sticke^
Applikation / Ensemble en satin s°1.

et applications brodées / Silk satin 5

with embroidery application.

J.G. NEF-NELO AG, HERISAU

Mod. Habella
mi'

4. Luxuriöser Seiden-Teddy
Schnürlistickerei-Galon / LuxU®E

teddy en soie à galon brodé cord0^
net / Luxurious silk teddy trinnrn®

with corded silk embroidery.

BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Irma la DoOc

5. Topmodische Garnitur mit za

farbig besticktem Galon. Sticke^
game: Kunstseide und Schnür!1

^
Garniture à la pointe de la mode av

s

galon brodé en teintes délicates. L
^

fils utilisés: rayonne et cordonn®1

High-fashion set trimmed with d®

cate-hued embroidery. Embroid®

yarns: rayon and corded silk.



^LT0C0 AG, ST. GALLEN

|V Bleyle
' Stickereimedaillon auf Tüll mit
lchen Guipure-Inkrustationen / Mé-

I

a'"°n brodé sur tulle et généreuses
Crustations de guipure / Embroidery
®clallion on tulle with lavish guipure

Mettions.

JACOB ROHNER AG
^BSTEIN Mod. Ripcosa

Slip und Top mit dekorativen Gui-
to-Einsätzen / Slip et top à empiètent

décoratifs en guipure / Pants
û top with decorative guipure

initions.

Ï'LTEX AG, ST. GALLEN
od. Rojona

1^
Set mit Kunstseide-Guipure-ln-

Stationen / Ensemble avec incrustons

en guipure rayonne / Set with
^°n-guipure insertions.

^'SENHUT+ CO. AG, GAIS

j0' Amila
L Camisole und Slip mit Stickerei-

°tiven auf Tüll / Camisole et slip à
°tifs brodés sur du tulle / Camisole

I
d pants with embroidery motifs on
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SWISS MADE
tdfo EMBROIDERY

V'«1

o
CO

QC

<

Eine neue Farbigkeit für

Frühling/Sommer 1985 macht sieb

bei Tag- und Nachtwäsche

bemerkbar. Selbstverständlich

nehmen die Basis-Pastells dee

breitesten Platz ein, wobei ne'

ben Rose und Ciel Chah1'

pagne, Lachs, Mauve und Re'

seda an Bedeutung gewinnen-

«Les vifs» bringen recht kräf'

tige Farbakzente mit starken1

Blau, Rot, Gelb und Grün. Sie

werden vor allem für jun<3e'

avantgardistische Modelle ein'

gesetzt, betonen zudem den

Trend zu Vielzweck-Wäsche'

stücken, besonders dort, wo sie

vom Dessous zum «Dessus"

avancieren.

Schwarz und Weiss, die klass1'

sehen Neutrais, sind

selbstverständlich in allen Kollektionen

vertreten und kommen - wie in

der Kleidermode - oft als a('

traktive Kombination vor.

Diese neue Farbigkeit wird von

den Stickereien, die im

kommenden Frühjahr/Sommer zum

unbedingten Muss modisch

aktueller Wäsche gehören, m'1

Akribie aufgegriffen, wobei es

dem einfallsreichen Konfekt'0'

när überlassen bleibt, sie Ton

in Ton oder in zarten oder

leuchtkräftigen Kontrasten

einzusetzen.



JrACOB ROHNER AG
"EBSTEIN Mod.Hanro

Body mit mehrfarbiger BW-Stik-
6rei / Body avec broderie de coton
6 Plusieurs tons / Body with multi-

C°'°ured cotton embroidery.

JrACOB ROHNER AG

^Ebstein Mod. Mey
rt' Figürliches für heisse Tage: stark
.^chbrochene St. Galler Stickerei in

/ Du figuratif pour de chaudes
®Urnées: broderie de St-Gall à perforons

marquantes en coton / Figure

design for hot weather: St. Gall
!!01ton embroidery featuring lavish

Pen work.

IRRSTER WILLI + CO. AG
GALLEN Mod. Mey

L Hemdchen mit asymmetrischen
:

J'ekereiapplikationen / Chemisette
v®c des applications asymétriques
r°dées / Underbodice with asymétrie

embroidery applications.

JrACOB ROHNER AG
^Ebstein Mod. Cauda

Stark durchbrochenes Stickerei-
g0tlv mit «Deauville-Szene» in reiner
^ I Motif brodé généreusement per-

pr®. scène « Deauville», en pur coton /
,Pre cotton embroidery motif with

eauville Scene" in lavish open
"'Ork.

JfCOB ROHNER AG
^EBSTEIN Mod. Hanro
l. Slip und Top mit regenbogenfar-
'9er BW-Stickerei / Slip et haut brodé
6 coton dans les coloris de l'arc-en-
1611 Slip and top with rainbow-hued
°tton embroidery.
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CREATIONS WILLY ZÜRCHER
ST. GALLEN Mod. Blef
1. Reinseidenstickerei auf Seiàef]

tüll / Broderie pure soie sur du tu'

pure soie / Pure silk embroidery 0

silk tulle.

WEISBROD-ZÜRRER AG
HAUSEN AM ALBIS Mod. HabeW

2. Top und Demi-Pant aus Toile
d®

soie mit reichem Stickerei-Besatz
Top et mi-pantalon en toile de soie

avec une riche garniture brodée /Sil"

top and pants with rich embroi
trimming.

del



j^N'ON AG, ST.GAlLEN
0qI- Charles Grahame

Voile-Nachthemd und Hemd-
^ Sn/Höschen mit mehrfarbig
belekte

lüit
'en Tüll-Einsätzen / Chemise de
en voile et chemisette/culotte à

Placements de tulle brodé multico-
,r® 1 Voile nightdress and underbo-

e/Pants, tulle insertion with multi-
°Ured embroidery.

^LTqcO AG, ST.GALLEN

4
0T Medima

s Gestickte Blütengirlanden auf
"einsatz / Guirlandes de fleurs bro-

g
C!> sur empiècement de tulle / Em-

r°idered floral garlands on tulle in-
6rtion.

^NAEF AG, FLAWIL

j
°c'- Bleyle

L, T°P and Tanga mit aktuell be-
^cktem Tülleinsatz garniert / Top et

Jaa orné d'un empiècement de

I
e brodé très actuel / Top and

t
^9a with fashionable embroidered
6 insertion.

J^NlON AG, ST.GALLEN

g
0qI- OY S/öb/om

J und Tangaslip mit Kunstsei-
jl^stickerei auf Polyester-Tüll / Sou-

0
n"9°rge et tanga à broderie ray-

1

ne sur du tulle polyester / Bra and
B.?®a wjth rayon embroidery on poly-
ster tulle.

iAC0B
^EBst

ROHNER AG
EIN Mod. Bleyle

Tüllmotiv auf reiner Seide / Motif
tulle sur pure sole / Tulle motif on
r® silk.
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BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Gossard
1. Slip und BH mit eingesetztem,
baumwollbestickten Tüllgalon / Slip
et soutien-gorge à galon de tulle
incrusté et brodé de coton / Slip and
bra with cotton-embroidered tulle
braid insert.

BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Schiesser
2. Set, bestehend aus Tanga, Slip,
Chemisette und BH. Florale Stickerei
aus Baumwolle auf Tüll / Ensemble -
tanga, slip, chemisette et soutien-
gorge. Broderie florale en coton sur
du tulle/Set comprising tanga, pants,
top and bra. Floral design embroidered

in cotton on tulle.

CREATIONS WILLY ZÜRCHER
ST. GALLEN Mod. Gemma
3. Luxuriöse Garnitur aus schwarzer

Pailletten-Stickerei / Garniture
luxueuse en broderie à paillettes /
Luxurious set in black sequin embroidery.

BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Schiesser
4. Chemisette und Slip mit
Baumwollstickerei auf Tüll / Chemisette et
slip avec broderie coton sur du tulle /
Top and pants with cotton-embroidered

tulle.



j'sENHUT + CO. AG, GAIS

5

0Qf- Gemma
|u' Body, Slip und BH mit besticktem
Vloneinsatz / Body, slip et soutienne

à empiècement nylon brodé /
dy. pants and bra with embroider-
nylon insertion.

^'SENHUT+ CO. AG, GAIS

e
Felina

A Body, Slip und BH mit besticktem
Einsatz / Body, slip et soutien-

g
r9e à empiècement de tulle brodé /

°dy. pants and bra with embroider-
ülle insertion.

Rations willy Zürcher
^

GALLEN Mod.lrma la Douce
' Wäsche-Set, mit reiner Baum-

^
"e bestickt und mit Bijoux verziert/

to
Sernble lingerie, brodé de pur co-

..r| et orné de bijoux / Lingerie set
'b Pure cotton embroidery and

deceive bijoux.

^'SCHOFF TEXTIL AG

8
-GALLEN Mod. Rie van Dam
Bets mit jugendlicher Kontrastbrei

aus Kunstseide auf Doppel-
' ' Sets avec une broderie contra-

a
® juvénile en rayonne sur tulle

c°bble / Sets with youthful rayon
ntrast embroidery on double tulle.
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& V

CREATIONS WILLY ZÜRCHER
ST. GALLEN Mod. LucreZ's
1. Zartfarbige Stickerei mit Loc^
effekten auf Seidengeorgette / Nuan

ces tendres pour cette broderie gerf®

anglaise sur du Georgette soie

Delicate-hued embroidery with eye

effects on silk Georgette.

BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Irma la Dodc
2. Luxuriöser Tanga-Bikini ^

mehrfarbiger Kunstseidenstickere'
^

Luxueux bikini/tanga à broderie W
onne multicolore / Luxurious tan9a_

bikini with multi-coloured rayon
e<ri

broidery.



^COB ROHNER AG, REBSTEINV Calida
• BW-Stickerei mit Durchbruchar-

^e't, dekorativ plaziert an Pyjama und
9chthemd / Broderie coton et bro-

;
s anglaise décorative sur le py-

j.
et la chemise de nuit / Decora-

6 trimming of cotton embroidery
_. open work for this pyjama and
ni9htdress.

JAc0B ROHNER AG, REBSTEIN

Triumph International
i,' Vielfältig verwendbare Motive mit
^0raler BW-Stickerei / Des motifs à
rSa9es multiples avec broderie flo-

e en coton / Multi-purpose motifs
a floral cotton embroidery.

SjSCHOFF TEXTIL AG

s
GALLEN Mod. Fürstenberg

' Kostbare Baumwoll-Lochsticke-
^1 auf jungem Wäscheset / Précieuse

°derie anglaise coton sur un en-
aible juvénile / Gorgeous cotton

s^®'et embroidery on youthful lingerie

U'ON AG, ST. GALLEN

e
°C. Sawaco

' Body mit Kunstseidenstickerei

g
Batist mit markanten Bohrpartien /

°by avec de la broderie rayonne
r batiste et d'importantes parties
borées / Body with rayon embroi-

werV on batiste with striking pierced
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EISENHUT + CO. AG, GAIS
Mod. Mey
1. Body, Camisole und Slip mit Sti

^
kerei-Motiven auf Satin / Body, ca'A
sole et slip à motifs brodés sur 0

satin / Body, camisole and pants V
embroidery motifs on satin.

BISCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Han'0

2. Body aus Polyester/Baum^0'

Raschelspitze mit modischem EinS®
/

aus Kunstseiden-Stickerei auf T°

Body en dentelle rachelle polyester
^

coton avec un empiècement mode
broderie rayonne sur du tulle / P°^

ester/cotton raschel lace body f"
chic rayon-embroidered tulle i°s
tion.

A. NAEF AG, FLAWIL
Mod. Fürstenberg
3. Mini-Hemdchen und passend®

Slip mit effektvoll kombinierter M0"
_

Stickerei / Mini-chemisette et slip aS_

sorti avec de charmants motifs br°

dés combinés / Underbodice all_

matching pants with charming °or11

binations of embroidery motifs.



Rations willy Zürcher
D GALLEN Mod. Lucrezia

Dekorative Applikationsstickerei
P' reiner Seide, mit Perlen verziert /

I

r°derie appliquée décorative sur de

r
Pure soie, garnie de perles / Deco-
We application embroidery on pure
L with ornamental pearls.

^ NAEF AG, FLAWIL

5
°c'- Habella

P
Stickereimotiv mit Applikation auf

PPtasie-Jersey / Motif brodé et ap-
dation sur du jersey fantaisie / Em-
r°idery motif with applications on

ancy jersey.

JTEX AG, ST. GALLEN

6
°C- Habella

g
Tüllstickerei mit Ätz-Inkrustation /

°derie de tulle avec incrustations
'niques / Embroidered tulle with

Urnt-out application.

^ MAEF AG, FLAWIL
y°d. Habella

Stickereimotiv mit Applikationen
üf Fantasie-Jersey / Motif brodé
ec des applications sur du jersey

antaisie / Embroidery motif with
PPlications on fancy jersey.
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UNION AG, ST. GALLEN
Mod. Selene
1. BH und Slip mit eingesetzt®1^
Tüllmotiv / Soutien-gorge et slip

motif de tulle incrusté / Bra and pan

with inset tulle motif.

EISENHUT + CO. AG, GAIS
Mod. Schöller
2. Camisole mit besticktem MarP

sette-Motiv / Camisole à motif a

marquisette rebrodée / Camisole ^
embroidered lattice tulle motif.

UNION AG, ST. GALLEN
Mod. Mey
3. Baumwollhemd mit eingesetzte1^
floralem Glanzgarn-Tüllmotiv / C1.
mise de coton à motif floral incrus
tulle et fils brillants / Cotton cherni^
with inset floral lustre yarn-tulle m0

UNION AG, ST. GALLEN
Mod. B leyle
4. Hemdchen und Slip mit ein9e^

setzten Baumwolltüllmotiven / Ct1®

' c ß"misette et slip à motifs incrustes ^
tulle de coton / Underbodice a°

pants with inset cotton tulle motif®'

UNION AG, ST. GALLEN
Mod. Triumph
5. Trägerhemd und Slip mit ein9®^

setzter Baumwoll-Stickerei auf Bau®1^

wolltüll / Chemise à bretelles et ®'

avec de la broderie de coton surtu.tn
coton incrustée / Top and pants
cotton-embroidered cotton tulle in

sertion.



UNlON AG, ST. GALLEN
*°d. Wolff

Hemdchen mit Applikationsspit-
Peinsatz aus Tüllstickerei mit Crêpe

,e Chine-Applikation (Modell links)

(M
erPdchen mit Lochstickerei-Besatz

c6rn,
°dell rechts) / Chemisette à empiétai

ent de dentelle appliquée en bro-
rie de tulle et application en crêpe

s Chine (modèle de gauche). Che-
lsette à empiècement de broderie

glaise (modèle de droite) / Under-
Q°dice with application lace insertion

embroidered tulle with crêpe de

^
ne application (left). Short under-

0c"ce with eyelet embroidery trim-
n9 (right).

Ü0RST
st.

ER WILLI + CO. AG
Gallen Mod. Hanro

' Bodysuit mit originellem Reiss-
„/schluss-Stickereimotiv / Bodysuit

e d'un motif de broderie original
°rn

"'sri

'if.

meture à glissière»/ Bodysuit with
sual zip fastener embroidery mo-

,.^'ON AG, ST. GALLEN

8
°d. Rojona

Trägerhemd und Slip mit Kunst-
çf'den-Stickerei auf Polyester-Tüll /
Remise à bretelles et slip avec bro-
1_

de rayonne sur du tulle polyester /
°Pand pants with rayon-embroider-

Polyester tulle.

ERSTER WILLI + CO. AG

g
-GALLEN Mod. Pulmonet
BH/siip aus BW-Jersey mit deko-

'iver Schnürlistickerei / Soutien-

a
r9e en jersey coton avec une bro-

g
r'e cordonnet décorative /

rra/Pants in cotton jersey with deco-
tlve corded silk embroidery.

J~orst ER WILLI + CO. AG
gallen Mod. Marie Jo

Zarte Stickereiblüten auf Tüll /
'icates fleurs brodées sur du tulle /

a'Pty embroidered blossoms on

ERSTER WILLI + CO. AG
B GALLEN Mod. Hanro

Hemd/Slip mit Punktestickerei
au'Tül| / Chemise/slip avec broderie

Points sur tulle / Chemise/pants
'"f embroidered dots on tulle.



1,1

t/ï
7

E. SCHUBIGER + CIE AG
UZNACH Mod. Züst zur P°s\
1. Homewear-Nightdress in der W°

derichtung Carmen aus waschba red1

reinseidenen Crêpe façonné / Hof11®

wear-vêtement de nuit dans le sty

Carmen en crêpe façonné pure
sOie

WH"lavable / Homewear nightdress
'

the Carmen look in washable fanC'

pure silk crêpe.

E. SCHUBIGER + CIE AG
UZNACH Mod. Fürstenbe'9
2. Nachthemd mit Zierbesatz db

Spaghettiträger aus waschbare
reinseidenen Satin / Chemise de n alt

en satin pure soie lavable avec e^
piècement décoratif et bretelles spa

ghetti / Nightdress with decora^
trimming and spaghetti shouloe

straps in washable pure silk satin-

A. NAEF AG, FLAWIL
Mod. Bleyle
3. Elegantes Ensemble für HalJ®

und Nacht mit kostbarer App'^®
tlonsstickerei / Elégant ensemble
détente et pour la nuit avec on

précieuse broderie appliquée / p'

gant ensemble for house and ni9

wear with precious embroidery apP

cation.



SWISS MADE
EMBROIDERY

^'sENHUT + CO. AG, GAIS

4
°d. Novelli

Nachthemd mit besticktem, fron-
^'erten Tüllband / Chemise de nuit
^,6c un ruban detullefroncé rebrodé/

9htdress with gathered embroider-
'ulle ribbon.

ÖISCHOFF TEXTIL AG
E GALLEN Mod. Hasler

' Kombination von Nachthemd
vncl Déshabillé im Charleston-Stil,

g
rz'ert mit exklusiver Lurex/Kunstsei-
n-Stickerei / A la fois chemise de

et déshabillé, style charleston,
d'une broderie exclusive Lurex

rayonne / Combination of night-
®Ss and déshabillé in the Charleston
'le> trimmed with exclusive lurex/
^°n embroidery.

^EATIONS WILLY ZÜRCHER
rj- GALLEN

e
0(T Charles Grahame

I
'. Kostbarer Tüllgalon aus feiner,

gierender Paillettenstickerei / Pré-

^9* galon de tulle, délicate broderie
I

Paillettes irisées / Costly tulle edg-
^9 of fine, iridescent sequin embroi-

Ü'SCH
ST.

OFF TEXTIL AG
gallen Mod. Hüber

' Nachthemd mit kunstseidenbe-
'oktem Tüllgalon / Chemise de nuit

äve,

Ao
6%i

c un galon de tulle brodé de
one / Nightdress with rayon-
roidered tulle trimming.

^EISBROD -ZÜRRER AG
JAUSEN AM ALBIS Mod. Habella

Reiner Seidensatin mit Stickerei-nk
Ten

rUstationen / Satin pure soie et

5atin
Ustations de broderie / Pure silk

with embroidery insertion.
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SWISS MADE
àM EMBROIDERY

Fliessende Nachthemden F1''

assortierten Negliges, Pyjama5,

deren Hosen sich weit und w3'

denlang, als Boxer-Shorts oder

in Zigarettenform mit Knoche1'

länge zeigen - ihnen allen ist

ein Hauch von Luxus eigen, da

sie aus feinsten Seidenstoffe^

aus Baumwoll-Voiles und rel'

chen Stickereien gearbeit6'

sind. Ihre Funktion bleibt

nicht aufs Bett beschränkt.

attraktiv konfektionierten M0'

delle können vielseitig tragt>ar

sein, da-wer den Mut hat — s'e

auch als Loungewear od&r

sogar als avantgardistisch6

Party-Bekleidung verwende6

darf.

FORSTER WILLI + CO. AG
ST. GALLEN Mod. Novell1

rTiit
1. Luxuriöses Wäscheset
Schnürlistickerei / Ensemble ling®r'._

de luxe brodé au cordonnet / Luxürl_

ous lingerie set with corded silk ed1

broidery.

JACOB ROHNER AG
REBSTEIN Mod. Vetterrna^
2. Reichgesticktes Blumenboucp®

mit Durchbrucheffekten auf BatlS.

Nachthemd in BW/BouquetdefleL,r
richement brodé avec des effets de

de
perforations sur batiste. Chemise
nuit en coton / Richly embroider®
floral bouquet with open work effec

on batiste. Cotton nightdress.



JAC0B ROHNER AG
3EBSTEIN Mod. Fürstenberg

Stilisierte Blütenzweige als Sei-
ehstickerei auf BW-Flanell / Rame-
u>< stylisés, une broderie soie sur de
"anelle de coton / Stylized sprig of
°ssom in rayon embroidery on cot-

t0n flannel.

EORSTER WILLI + CO. AG
L GALLEN Mod. Lingerie Testa

' Originelles Nachthemd mit aus-
riJcksvoller Schnürlistickerei / Che-
lse de nuit originale avec une bro-

®r'e cordonnet expressive / Unusual
'9htdress with charming corded silk
^broidery.

ERSTER WILLI + CO. AG
3T- Gallen Mod.Habella
l' Galon mit Schnürlistickerei / Ga-

n brodé au cordonnet / Braid with
0rded silk embroidery.

J?°Rster willi + co. ag
gT- Gallen Mod. Bleyle

P
Nachthemd aus BW-Jersey von

0rster Willi und Stickereimotiv/ Che-
lse de nuit en jersey coton de For-
er Willi et motif brodé / Nightdress in
°tton jersey by Forster Willi and

6rt1broidery motif.

EORSter WILLI + CO. AG
rE Gallen
y°d. Liliana Rubechini
»' Luxuriöses Nachthemd mit
°hnürlistickerei / Luxueuse che-
'Se de nuit avec broderie cordonnet /
u*urioL

silk
dus nightdress with corded

embroidery.

in

X

167



SWISS MADE
EMBROIDERY

FILTEX AG, ST. GALLEN
Mod. Habella
1. Kunstseidenstickerei auf Tüll

Broderie rayonne sur tulle / Ray°n

embroidery on tulle.

J. G. NEF-NELO AG, HERISAU
Mod. Habella
2. Satinapplikation mit Schnür'1

Stickerei / Application de satin e

broderie au cordonnet / Satin app'1

cation with corded silk embroider

ALTOCO AG, ST. GALLEN
Mod. Régence
3. Guipure-Ranken und Stickereior

namente auf Tüll / Ramages en gul"

pure et ornements brodés sur du tull®

Guipure garlands and embroide1»

ornaments on tulle.

ALTOCO AG, ST. GALLEN
Mod. Régence
4. Tüllmedaillon und -galon
zierlicher Baumwollstickerei /
daillon en tulle et galon avec
délicate broderie coton / Tulle me--
lion and tulle edging with dainty c°'
ton embroidery.

nflit

N/lé'

un®

ida1'



B|SCHOFF TEXTIL AG
ST. GALLEN Mod. Züst zur Rose
c

Nachthemd mit moderner « Silky-
*ay»-Applikation auf Seidenorganza/
Chemise de nuit avec application
Actuelle «silky-way» sur de l'organza
Soie / Nightdress with modern "Silky
way" application on silk organza.

^ISCHOFF TEXTIL AG
Bî. GALLEN Mod. Drescher
o

Exklusives Nachthemd, verziert
tot effektvoller Kunstseidenstickerei
auf Tüll / Chemise de nuit exclusive,
d®corée d'une ravissante broderie
toyonne sur tulle / Exclusive night-
dress trimmed with beautiful rayon-
embroidered tulle.

F|LTEX AG, ST. GALLEN
^od. Habella

Tüllstickerei mit Kunstseide-Sa-
tin"Appiikation / Tulle brodé avec
Application de satin rayonne / Em-
Proidered tulle with rayon-satin
application.

A- NAEF AG, FLAWIL
^od. Habella
D

Stickereimotiv mit Applikation auf
antasie-Jersey / Motif brodé avec

üne application sur du jersey fantai-
Sle / Embroidery motif with applica-
°n on fancy jersey.

JACOB ROHNER AG
^EBSTEIN Mod. Schiesser

Zweifarbige Schnürlistickerei auf
Til / Broderie de cordonnet en deux

tons / Two-toned corded silk embroi-
dßry on tulle.
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